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Hcropust pasBuTus NEPEBOLOB C PYCCKOIO HAa KAapaKaIlaKCKUM U C Kapa-
KaJImakckoro Ha pycckuii Bocxoaut K 20-30- romam XX Beka. DTH TepeBOIbI
crocoOCTBOBAIM JalIbHEHIIIEMY Pa3BUTHIO KapaKalaKCKO-PYCCKUX JTUTEpaTyp-
HBIX CBsi3el. B coBeTckuil mepuos XyI0KECTBEHHBIEC TIEPEBOJIBI JIyUITHX 00pa3-
LIOB HAllMOHAJIBHBIX JIUTEpaTyp oOOraTWiv M YKPEMWJIN JIUTEPaTypHbIE CBA3H.
[lepeBogueckas nesrenbHOCTh B KapakanmakcTane chirpaia BaKHYIO pOJib B
IIPOLIECCE CTAHOBJICHHSI HALIMOHAJIbHOW JINTEPATYPBIL, U KyJIbTYPHON HHTETpaLiuU
B KOHTEKCT OOIIECOBETCKOW JMUTepaTypbl. B3auMoBnusHIEe W B3aMMOOTHOIIIE-
HUE KapaKalMaKCKOW M PYCCKOM JIUTEpaTypbl UMEET OYEeHb ITyOOKHEe U JaBHUE
Tpaauuuu. Pa3HOCTOPOHHEE pPACCMOTPEHUE UCTOPUUYECKOIO OIBbITa B3aMMHBIX
IIEPEBOIOB JA€T OCHOBAHUE CJIENaTh BBIBOJ, YTO JBYCTOPOHHUH XY/IOKECTBEH-
HBII TIepeBo] 000TraIIaeT U YKpeIusieT KapaKkalllaKkCKo - pyCcCKUe JINTepaTypHbIe
CBSI3H, a TaKXKe MpeAonpeersieT OyayIee B3auMOBIUAHUS TUTeparyp. IMeHHO
Onarozmapsi Tpyy IepBbIX MEPEBOAYMKOB B KapaKaJaKCKON JUTeparype Mnoiy-
YWJIA CBOE Pa3BUTHE HOBBIE KaHPbI Kak Mpo3a u apamaryprusd. [Ipoussenenus
KJIACCUKOB PYCCKOM M MHUPOBOM JIMTEPATypPhl CTAIU HEOThEMJIEMON YaCThIO Ka-
pakanmakckoi auteparypbl. Haunnas ¢ 40-x 1o cepeaunsl 90-x rogoB XX Beka
Ty4inye o0pasiibl KapaKaamaKCKOW JIUTEpaTyphl CTaIN NEPEBOAUTHCS HA APYTHE
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SI3BIKH, OCOOCHHO 4acTO Ha PYCCKH S3bIK. B 3TOM orpomHas 3aciyra pycckosi-
3BIYHBIX MOATOB- MIEPEBOTUUKOB. Ha pycckuil si3pIk ObLIM NIEpeBeIeHbI IPOU3BE-
JICHUS] MHOTUX KapaKaJlMaKCKUX MO3TOB HAYMHAs C KIACCUKOB KapaKamaKCKOM
JUTEpaTypbl 10 coBpeMeHHBIX (AkuHusiza, bepnaxa, Kynxoxa u ap.). Taxoro
OosnpiIoro Macitaba nmepeBoHOM JINTepaTyphl, Kak B COBETCKHE TOJbI K OOJb-
LIIOMY COXAJICHUIO, yKe He OyJIeT B Kapakajnakckoi uteparype. biarorsopHoe
BJIMSIHUE PYCCKOM JIUTEPATYpbl OCOOEHHO SIPKO BUIHO Ha IPUMEPE PyCCKO- Kapa-
KaJIMMaKCKUX JIUTEPaTyPHBIX CBSA3eH. 37e€Ch YMECTHO OyA€T MPOLUTUPOBATH CJIOBA
M3BECTHOIO JIuTeparyposena E.DTKMHIA: «... HM OJHA U3 BEJIMKUX €BpOIIEH-
CKHUX JINTEPATyp HE OBJIaJesa YyKUM OOraTCTBOM € TaKOM HaCTOMYMBOCTBIO, Ta-
KO CTIOKOMHOM YBEpEHHOCTBHIO B COOCTBEHHOM CHJIE, B HEU3MEHHOCTH CBOETO
Ha3Ha4YeHUs». [ 1]

AKTyanbHOCTb XyJI0KECTBEHHOIO IIEPEBO/IA €I1I€ U B TOM, YTO OH CBSA3YIOIINI
MOCT MEXAY Pa3HbIMH HApOAaMH, COMMKACT KyJIbTYphl, IOMOTAET JIy4lIe I0-
HATH JPYT Jpyra U B3auMHO oborarutbes. Oco00 XO4eTcsl MOTUYEPKHYTh POJib
PYCCKOTO $5I3bIKa, KaK sI3bIKa MEXKHALIMOHAJIBHOIO OOILEHHs B CTpaHaX ObIBILIETO
COBETCKOTO coro3a. Pyccko-coBerckumii nucarens M. opbkuil otmevan: «PeueBas
KyJbTypa HaIlIMX OpaTCKUX HAPOJIOB, X 3I0C, UX MECHs Oaronaps nepeBoay Ha
PYCCKMI SI3bIK CTAHOBMTCS JTOCTOSSHUEM MWJUIMOHOB Jtonei. IlepeBox Ha pyc-
CKHH SI3bIK- 3TO BOPOTa B MU VISl HAITMOHAIBHOTO MUCATENS. [2]

Cpean 3THX MpPOM3BEICHUH 0CO00€ MECTO 3aHMMAeT MHOTOIUIAHOBAs
nmoama- nactanH «KpacaBuia Makapbs» HapOAHOTO TMO3Ta Y30€KHUCTaHA M
Kapakanmakcrana Tneybeprena JKymamypatosa. [locie m3manus «Kpacasuia
Maxkapus» B 1975 rony, croszia Gonblias 3a/1a4a, OCYIIECTBUTD MEPEBOJ U I10-
3HAaKOMUTb PYCCKOSI3BIYHBIX 4YMTaTelel OBIBILIEr0 COBETCKOIO COH3a C ITUM
3aMeyareIbHbIM MPOU3BEACHUEM KapaKaJaKCKOro MO3Ta. DTy 3aJady PeLni
3aMeyareIbHbIA EPEBOAYUK TIOPKOS3BIYHOM JIMTEPATYPHI [IOAT- IEPEBOAUUK A.
Kanbikun. B 1978 rony poman B ctuxax JKymamypaToBa B pyCCKOM SI3bIKE OBLT
u3nan B TamikenTe uznarensctBe uMeHu ['adypa [Nymsma.

Emy ynanoch nepenarb put™, CTHIIb, O0OPa3HOCTh, @ B OCOOCHHOCTH HAIlH-
OHaJIbHBIM KOJOPUT Kapakajnakckoro Hapona. B mepeBone A. KanbikuHa co-
XpaHEHa JIETKOCTh KyMaMypaTOBCKOIO CTHXA, POMaH 4uTaercs jerko. CTpoku
XKymamypaTtoBa €CTECTBEHHO JIENJIU B CTUXOTBOPHBIE CTPOKU PYCCKOTO MEPEBOAIA
A KanbikuHa. [lepeBoguuk cMOr CIIpaBUTHCS € ITOCTABICHHOM 3a/1a4eii- OH Iie-
penain 1yx OpUruHaJIbHOTO TEKCTA.

K 6onbiiomy coxxanenuto, nepesoa A.Kanbikis pomana B ctuxax «Kpacasuia
Makxapusiy, X0Ts Iponuio 0ojee MolyBeKa ¢ BpEMEHU M3JIaHMsI ATOM KHUTH, J10
CUX IIOp HE MOJBEPTHYT CEPhE3HOMY aHAJIN3Y, HEJOCTATOYHO U3y4YeH Kapakall-
MAaKCKUMHU JIUTEPATypOBEIaMHU, OTCYTCTBYIOT KDUTHUECKUE aHATIU3bI O JIOCTOMH-
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CTBAaX, HEJIOCTATKaX, U YIYLEHUAX EPEBOAYMKA. XOTs MOSBIEHUE 3TOT0O IEPEBO-
Ja ObLT OONBLINM COOBITUEM B JIUTEpATypHOI cpene. Hampumep, BOT 4TO nUmier
nucaTesb, JUTepaTypoBe, MyOoauuucT, KpuTiuk u3 Amepuku J[xemc [larrepcon
B 1979 rogy o 1OCTOMHCTBaxX 3TOro Mpou3BeAeHus: «B Hell OH ocTaeTcst BepeH
TPaaUIMKA CBOETO HApofa, CO3/IaBIIETO TAKHE COBEPUICHHbIE TBOPEHUS, KaK re-
pondeckast osma «Copok JIeByLIEK», BOCIIEBAIOLLAs UAEAJIbl CIIPABEVINBOCTH U
rymaHusmMay [3]

besycrnoBHO 3TO 3acimykeHHash OIlEHKa poMaHa B CTHUXax lieyOeprena
XKymamypatoBa, rae 03T yMENO, Nepeia JaCTaHHbIA CTUIIb B aBTOPCKOM Ile-
peocMbicieHnd. B nponsBeaeHnu noaT cyMen COEAMHNUTD TaCTAHHBIA POMaHTH-
YEeCKUIl JKaHp C HAllMOHAJILHO-UCTOPHUUECKON OCHOBOM peanbHbIMU COOBITUAMU
n muiamu. (Emmypar xan, EpHazap anako3, nMcbMo KapakainnakoB kK Exarepune
IwuTm).

Hctopusm pomana B cTMXax HE BHEUIHMH, a TIyOWMHHBIM, LIelb M03Ta HE
TOJIBKO TOYHOE U JIOCTOBEPHOE M300pakeHHe COOBITHI JaleKuX JIET, a elle U
pacKpbITHE TPaBIbl UCTOPUUYECKUX MporieccoB. [103T ymeno ucnonb3oBal JuTe-
paTypHbIi IPUEM KaK Xy/I0’KECTBEHHBIN BHIMBICEI, OMHUPAsICh IIPU TOM Ha (OJIb-
KJIOpHbIE MOTUBBL. BoT uto muier Jlronmuna Kucnosa: «CoBpeMeHHbIE TIOITHI
PEIKO, K COXAJICHHUIO, TBITAIOTCS TBOPYECKH MEPEOCMBICIUTH (POIBKIIOPHOE Ha-
cienue. Yxe XoTs Obl moatomy omnbIT Trneydeprena XKymamyparosa, co3ziaBiie-
ro caMOOBITHOE TIPOW3BE/ICHHE 10 MOTUBAM HAPOJHBIX CKa3aHUH, 3aCITyKUBAET
BHUMAHUS U U3YUCHUsD [4]

[lepeBoa- 3TO CHOXKHBINA M TPYAOEMKUN BHUJ TBOPUYECKON AEATEILHOCTH, ITO
HE TOJIBKO TIEPEBOJL «C OJTHOT'O sI3bIKA HA JPYTOi». 3€Ch €CTh CBOM IIO/IBOJIHBIE
KaMHI», TTO3TOMY TEPEBOJ XyAOKECTBEHHOTO MPOU3BEICHUSI TPEOyeT BCECTO-
POHHETO MOAX0Ja K OPUTHHAIILHOMY TEKCTY, MaJIO 3HAHHSI KOHKPETHOTO TEKCTa
HYKHO YYHUTBIBaTh HALIMOHAJIbHBIE U HCTOPUUECKHUE, COLIMAIBHBIE OCOOEHHOCTH,
TeM OoJiee eIl 3TO MHOTOIUIAHOBOE ITpom3BeieHne Kak «KpacaBuiia Makapbs».

Crnenyer moguepKHyTh, YTO MEPEBOMUMK Mpojean OONbIIyI0 U KPOMOTIH-
BYIO paboTy, OH CTapacsi COXPaHUTh aBTOPCKUH cTHIIb. Heo6x0auMo 0OTMETHUTb,
YTO B [IEPEBOJIE HAPSLY C JOCTHXKEHUSIMU UMEIOT MECTO U ONPEIETICHHbIE HEN0-
4yeTbl. MeTadophl, SIUTETHI, CPABHEHUS. TTOCIOBHUIIBI, CJIOBa-peanuu U ¢ppaseo-
JIOrUYecKre 00OPOTHI MPH MEPEBOE HE MOMYUYHIH CBOETO TIOJIHOTO PACKPBITHSL.
Ocobennoctpb macrana-nosmel T.)KymamyparoBa - 3T0 pu()MOBAaHHOCTh TEKCTA.
IlepeBomunk HE CMOT, B HEKOTOPBIX MECTaxX Mepeaarh 3Ty XyA0KECTBEHHYIO 0CO-
OEHHOCTb B PYCCKOM IIEpPEBOJIE.

Eme B mposore ObliM omylieHbl reorpapuueckue Ha3BaHHE MECTHOCTU
Typan, Typkecran, Kei3puikym™m, a peka JKaiixyn 3amenena Ha Amy; «KynkpiHap
KaiixyH purranisl ypbin/ JIFoOI0 CMOTPETH 5, KaK JETUT AMY».
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Crnenyromasi CTpoKa «... FOPUIT- KICUP MAIIJICHUITTU COJT TOWAaH» 13 | rmaBbl
B PYCCKOM TIEpEeBOJIe Mepe/iaH He COBCEM BEPHO: « YTOIIAIN BCeX OPOJIST, CHPOT U
BJIOBY, «FOPHII- KOCUP» COOMpATENIbHBIN 00pa3 OeJHBIX U HUIIKX, a HCIIOIb30Ba-
HUe€ 0B Opojisra, (uyaHa), cupoTta (3KeTUM) U BIOB (’KECHP) CHIKAET LIEHHOCTh
3aJI0’KeHHOU B HeM MbIchu. [Ipu nepeBoe OTIeNbHBIX BBIPAKECHUN IEPEBOAUNK
UCTIONB30BAJI JIEKCHYECKHE 000POTHI, HCXO/S BO MHOTOM M3 COOCTBEHHBIX MPE-
craBieHuil. B kauecTBe mprMepa MOXKHO npuBecTH: « TeHre marimak skeHrenep-
JIMH BIPBIMBD) B MepeBojie «/JlaBkapa MIBBIPSIT B TOJNIY JEHBIH, KAK BEIUT OObI-
Yaii BEKOBOI», YTO COBCEM HE BEPHO, BO-TIEPBBIX «TEHIE»- MOHETHI, a BO-BTOPBIX
OpOCaroT B TOJITY MOHETEHI, TI0 00BIYar0 KapaKaJMaKCKOro HApOoaa NCKITFOUNTEIb-
HO KCHIIMHBI- CHOXYIIKHU. [IepeBon 0o0opoTa «Kapa >KapbIHIai» Kak «4epHBIN
BOJIONA/ HY>KIAeTCs B yTOUHEHUH, TOCKOJIBKY CJIOBA <«CKapy - 371€Ch B 3HAYCHUH
OOpBIB, sIp, yTEC, BHICOKAs CKaJla, HO HAUKAK HE «BOJOMA.

«bypvimnaper mayoviy Kapa sscapvinoaily / Cmanu Kocbl — CI108HO YepHblll
600onao.

[epeBomumk crapaicsi mepenarh OPUTHHAIBHBIA TEKCT 0ojee 3HAKOMBIMU
JIEKCEeMaMU JJIsl BOCTIPUSITUSL PYCCKOSI3BIYHOTO YUTATENs, TO3TOMY B HEKOTOPBIX
MECTax OH NPUOETHYI BOJILHOMY TMIEPEBOTY, @ HHOT/IA IaXKe K ITPOITYCKaM CIIOBEC-
HbIX 000poTOB. Harpumep:

«Kenyunmec aoammany- oey maxyn bormac, «He cuumaii cebs npesviue

8cex HU 6 emy»

«YmoLica, e3un xopnay — axvin boimac,  «Ceem.iviii OeHb CMEHUMCS
MOJICEm YEPHbIM OHEeM,

«Aoam 2etide snceneou, dncenuneou, «IIpoucpas, Haiiou npuduny-
novemy,

Ilynvsoa ox emnecmeti bamoip doimacy. «A unaue 6yoeutb mvl NIOXUM
botiyomy.

Bort eme onuH npumep TOro, YTO BOJIBHBIN MEPEBOA CIIOCOOEH MOTHOCTHIO
PacCKpBITh 3HAYEHUE KapaKaJMaKCcKoro BapuanTa. BosbHbI iepeBo cyliecTBeH-
HO TOBBIIIAET UX XYI0KECTBEHHOCTb, KaK B CIIy4ae ¢ ’TUM IIPUMEPOM:

Kwvizvina ynan opvicmoiy orcepu, U epemenu ne ynyckas 3psi.

Yipenun xanower keneennen depu. Marxapws, uyms 3amenaumcs 3aps,

Ynammul 6ynoa enunuy canmoit, C noopyeamu wina 6 powyu u nos.

Kam kepmec scanowt opvicmely xankvl.  Ilonpasunacye eii pycckas 3eMis.

Hecmortpst Ha HeKOTOpBIE AOMYIIICHHBIE OIINOKH, B 11e71I0M Apkaaun KoHbIKUH
CMOT TiepesiaTh TUpUIecKuii nadoc, HAIMOHAIBHYIO MEJIOAUKY U PUTMHUYECKUN
cTpoil. BOT 0iuH 13 TakuX MPUMEPOB:

Ulankpiean 0apoes, 6ypkwiean agvin, / Pazvepenna, ynpyaa u CUlbHa,

Taynaiiovt Eoun dabwinein Kazvin / O bepee Ovlia 801H#CCKAsL BOTHA.
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[lepeBomuMK Cymeln pacKpbITh T€ UCKOHHO KapaKaJaKCKHe TOHSATHSI, BbIpa-
JKEHUsI, KOTOpble nepeBanupyeT B TBopuecTse T. KymamyparoBa. OH BepHO Iie-
penain conepKaHue U IS0 TIO3MBI, COXpaHUI (OPMY CTHXa, B IEPEBOJIC HE TaK
MHOTO CYIIIECTBEHHBIX OTCTYIUIEHUH OT OPUTMHAJILHOTO TEKCTA:

Kacmepnen soma caxnaovim 6upun, A MHO2O 1Iem 00uH maxot pacckas,
Kanvima aswix ce3unou mazam. Xpanun enybunax cepoye moezo.
Opmezun moxwin acupiep OypbiH, U xaoswcemces mue, oondicen s cetiuac,

Kypexmuny cazvin wepmunmu 6abam.  /losepums cospemeHHuKam e2o.

Hacran- nosma «Kpacasuiia Makapusi», B KOTOPOM BBIPKEHO HE TOJBKO
HapOJHOMOATUYECKAsi OCHOBA, HO U CHJIbHOE JInTeparypHoe Hadano. O6 3Tom
numeT MockoBckuit kputuk FOpuii Kapaces: «S1 6epy Ha cebst cMenocTs yTBep-
x1ath, uTo «KpacaBuiia Makapbs» B Kapakalamakckoi (Ja U B OIHOM JU Kapa-
KaJIMaKkCKou ?) nureparype- MpOU3BEJICHHE HE TOJILKO 3aMETHOE, HO M HOBATOP-
ckoey. [5]

MO’KHO ¢ YBEPEHHOCTBIO CKa3aTh, UTO B LIEJIOM aJICKBAaTHBINA [O3TUYECKUH T1e-
peBon ocymecTBiaeH. Oco00 X0YEeTCsl OTMETUT YBAKUTEIHHOE M OEPEKHOE OTHO-
meHus: KanblknHa — nepeBoAYrKa K KyJIBTYPHOMY HacJIEAMIO KapaKalmaKCKOIO

Hapoja.
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PE3IOME
Ushbu maqola T.Jumamuratovning “Makarya go‘zalligi” she’riy romanining rus tiliga tarjimasiga
bag‘ishlangan. Maqolada qoraqalpoq tilidan rus tiliga so‘z — realiya, frazeologik birliklar, maqol,
metaforalarni tarjima qilish muammolari ko‘rib chiqilgan. Tarjimonning muvaffaqiyati ham, kamchiliklari
ham tahlil qilinib, qisqacha bayon qilindi.
PE3IOME
Hacrosias craThs nocBsiiieHa nepesoy pomana B cruxax T.JKymamyparosa «Kpacasuua Makapbsi»
Ha pycckuil sa3bIK. B crarbe paccMarpuBaeTcs npoOiieMbl IIEPeBOja CIOB — peainii, pa3eosornueckux
000poTax, HOCIOBHULI, MeTadop ¢ KapaKalaKCKOro Ha PYCCKH A3bIK. BbUIH ITpOoaHaIu3upOBaHbl U KPaT-
KO OIMCAHBI, KaK M YCIIEXH, U HEJ0UEThI IIEPeBOAYNKA.
SUMMARY
This article is devoted to the translation of the novel in verse by T. Zhumamuratov «Beauty Makaryay
into Russian. The article deals with the problems of translation of words - realities, phraseological phrases,
proverbs, metaphors from Karakalpak into Russian. Were analyzed and briefly described, as well as the
successes and shortcomings of the translator.



